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How Yu Feel Tudeh Day Bowt di Kriol Langwij?

Bowt sebm yaaz abak, wi mi shyaa dis paat a wahn langwij atityood servay fahn
di langwij stodi dis raita mi du fu ih yooniversiti stodiz bowt wi Kriol langwij. Wi
ga di kweschan dehn eena Inglish jos sayka sohn a unu stil di seh Kriol haad fu
reed! Memba, ih noh haad ataal. Yu jos need fu laan di letaz fi eech song (sound).

SA A D SD
1. Kriol is usually spoken in my home. [ ] [ ] [ ] [ ]
2. Kriol is a language | enjoy using. [] [] [ ] [ ]
3. 1 am comfortable speaking Kriol [ ] [ ] [ ] [ ]
when relaxing with friends.
4.1 am comfortable using Kriol [ 1] [ ] [ ] [ ]
to give a speech or interview.
5. Most Belizeans make errors when [ ] [ ] [ ] [ ]
speaking English.
6. Kriol speakers make more errors in [ ] [ ] [ ] []

English than Spanish/Taiwanese/other speakers make.

7. Kriol should be considered a [ ] [ ] [ ] [ 1]
language of prestige locally.

8. When | hear a Belizean speaking Kriol & another speaking English, which do I think:

Kriol English Depends

a. Is more intelligent?

b. Is more honest?

c. Is more educated?

d. Is more friendly?

e. Has more money?

f. Is more helpful?

If yu waahn tel wi how yu feel, rait tu Silvaana Udz. Er if yu waahn put sohnting eena dis aatikl,
eemayl: sudz142 @gmail.com Vizit: www.nationalkriolcouncil.org
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